
２ 奨学金支給期間/ Period of Scholarships 

 

（１）奨学金支給期間/ Period of Scholarships 

渡日年度の１０月に研究生として入学し、翌年１月（予定）の大学院入試を受験してください。 

合格した際には、４月に博士前期課程または博士後期課程に入学し、それぞれの正規の課程を修了する

のに必要な期間（標準修業年限）が奨学金支給期間となります。 

Student enters as a research student in October of the year of arrival in Japan and takes the graduate school entrance 

examination in January of the following year.  

Successful applicants will be admitted to the Master's course or the Doctoral course in April, and the scholarship 

will be paid for the period (standard term of study) required to complete the course. 

 

・博士前期課程：2 年 6 か月（研究生としての 6 か月含む） 

 Master's course: 2 years and 6 months (including 6 months as a research student.) 

 

・博士後期課程：3 年 6 か月（研究生としての 6 か月含む） 

  Doctoral course: 3 years and 6 months (including 6 months as a research student.) 

 

 

（２） 奨学金期間の延長/Extension of the Scholarship Period 

現在奨学金を受給している進学希望の者で、一定の基準を満たす、特に成績優秀な者については、進学

に伴う奨学金支給期間の延長申請（以下、「延長申請」）を行い、文部科学省の審査により奨学金支給期

間の延長が承認されることがありますが、全員が必ず認められるものではなく、以下の点に留意してく

ださい。 

If a recipient desires to proceed to further degree, outstanding academic achievement that meets certain criteria 

may apply for extension of the scholarship period for advanced study and may have the scholarship period extended 

upon a successful examination by MEXT. 

Please note that not all applicants will automatically be given an extension for scholarship, and that you should be 

aware of further reservations listed below. 

 

奨学金支給期間の延長が認められるに当たっては、延長申請に採用され、かつ進学希望の大学院の正規

課程の試験に合格し、進学することが条件となります。 

The extension of the scholarship period will be permitted only if the successful student has passed an entrance  

examination for a regular degree course at a graduate school in which they wish to enroll and expresses his/her 

intention to enroll in the course. 

 

研究生等（非正規生）としての奨学金支給期間を延長することはできません。 

Non-regular students cannot extend the scholarship period as they stay in non-regular courses. 

 

延長申請の承認を受けずに博士後期課程に進学する者は、奨学金の支給を取り止めます。 

（ただし、私費外国人留学生として進学又は在籍することは可能です。） 

Students who are admitted to advanced courses without receiving approval for the extension of the  

scholarship period for advanced study cannot be granted the extension of the scholarship period. (In such  

cases, it is possible for the students to be enrolled in advanced courses as a privately-financed student.) 
 

大学院博士前期課程から博士後期課程に進学する場合、他大学の大学院への進学は認めません。 

（ただし、私費外国人留学生として他大学へ進学することは可能です。） 



Entering a graduate school of another university is not allowed when moving up to the Doctoral course from a 

Master's course. (However, entering a graduate school of another university as a privately-financed student is 

permitted.) 

 


